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KO SSU TH  LA JO S  
Rövid életrajz 
Müveit Nép Könyvkiadó

Könyvkiadásunk több érdekes Kossuth- 
könyv (Kossuthról szóló írások és Kossuth 
írásai) megjelentetésével ünnepelte kora 
legnagyobb magyar politikusának 150. szü­
letési évfordulóját. Sajátos helyet foglal el 
ezén könyvek között Kossuth Lajos rövid 
életrajza. E munkának — amely három tör­
ténészünk közös alkotása — hézagpótló 
szerepe van. Épp itt volt az ideje, hogy sza­
badságharcunk szervezőjéről és irányzójáról 
megfelelő életrajz álljon a tanulóifjúság és 
minden érdeklődő olvasó rendelkezésére. A 
könyv hát megszületett! ö t részben tár­
gyalja Kossuth életét, politikai pályafutásá­
nak kezdetétől haláláig.

A nem történész olvasónak, akinél még 
a régi rendszer iskolái vigyázták, hogy tör­
ténelmünk egye-s korszakának hatására ne­
hogy túl magasra csapjon a honfiúi lelkese­
dés lángja, különösen sok újat mond a 
könyv első és utolsó két része: Kossuth út- 
nakindulásáról és külföldön töltött több év­
tized munkájáról. Spira például Kossuth ha­
tását elemezve a szabadságharc utáni idő­
szak politikájának alakulására bebizonyítja, 
hogy Kossuth harca nélkül még a kiegyezés 
sovány nyugvópontja sem következett volna 
el, a bosszúszomjas Habsburg-ház nem 
Deáktól, hanem Kossuthtól való félelmében 
boosáj tkozott a »kiegyezés« alkujába. 
Akiknek Kossuthot és Széchenyit mint azo­
nos jelentőségű politikust tanították annak­
idején, akik között »csak az volt a különb­
ség*, hogy Kossuth »előbb akarta szabaddá, 
és aztán gazdaggá tenni az országot, 
Széchenyi pedig fordítva ..« — azok meg­
tudják ebből a könyvből, hogy mi volt a tör­
ténelmi igazság. A Habsburg-barát főnemes­
ség igazi szerepe, Görgey valódi arcának 
megrajzolása — mind olyan része ennek a 
könyvnek, amely a széles olvasótábor szá­
mára bizonyos fokig új, mert a polgári tör­
ténetírás és a régi iskolapolitika ezeket a 
kérdéseket homályban hagyta, vagy durván 
eltorzította. Vonatkozik ez Kossuth emigrá- 
oiós tevékenységének értékelésére is. A 
múltban közhiedelemmé engedték válni, 
hogy Nyugaton Kossuth nagy barátokat 
szerzett vezető államférfiak között a ma­
gyar szabadságharc ügyének. Angliában és 
az Egyesült Államokban a nép százezer- 
szám sietett Kossuth üdvözlésére, de a

rabszolgatartók pártján álló szenátus fo­
gadni is alig akarta washingtoni útján, az 
angol diplomatáik rútul becsapták Kossuthot 
már akkor, mikor Törökországban élt. »Ira- 
taim« című munkájában idézi Kossuth egyik 
angol lap cikkét, amely akkor látott napvi­
lágot, amikor elhagyva Angliát, Olasz­
országba költözött.

»Alig van az angol kormánynak oly szak­
osztálya, mely a magyar szabadság ellen 
működésbe nem tétetett volna .. .« Ez volt az 
igazság!

1882-ben ezt írja Kossuth az »Iratcmm« 
harmadik kötetének előszavában:

» . . .  Azt írta egy jó barátom Irataim két 
első kötete felöl, hogy a mai Magyarország 
nem ért meg engemet.

Es igaza lehet. Hiszen én sem értem a 
mai Magyarországot.

De a sors kereke forgandó. Még jöhet idő, 
amikor megért. S ha jő, lesznek fiai, kik a 
most megtagadott irányhoz visszatérve, oly 
önzetlen hűséggel, de nagyobb tehetséggel 
és több szerencsével szolgálandják a ma­
gyar hazát, mint én igyekeztem szolgálni.«

A sors kereke fordult. Eljött az az idő, 
amelynek fiai minden kornál jobban megér­
tik Kossuthot és tőle tanulják a haza iránti 
önzetlen hűséget és életéből erőt merítenek 
az annakidején »megbagadott irányzata 
továbbvitelére, a boldog Magyarország fel­
építésére. Lukács—Mérei—Spira könyve jól 
szolgálja népünk nevelésének feladatát.

Szűcs Andor

T. Szerémi Borbála:
SCHÖNHERZ ZOLTÁN 
Ifjúsági Könyvkiadó

T. Szerémi Borbála »Sohöniherz Zoltán* 
című könyvében jól oldja meg a feladatot: 
a magyar munkásmozgalom egyik legna­
gyobb mártírját példaként állítja oda az új 
harcosok elé, mint egyikét azoknak a hő­
söknek, akiknek önfeláldozó küzdelme 
hozzásegített ahhoz, hogy rátérhessünk a 
jobb jövő felé vezető útra.

Schönherz Zoltán 1905-ben született 
Kassán. Már fiatal diák korában részt vett 
az ifjúmunkás mozgalomban és egyetemi 
évei során, aktív harcosa volt a kommunista 
pártnak. Elektromérnök lett, de nem tudott 
elhelyezkedni és mint villanyszerelő kereste 
kenyerét. Vezető szerepet játszott a kassai 
munkásmozgalomban, majd a párt a Szov­
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jetunióba küldötte. 1941 elején Rákosi elv- 
társ bölcs útmutatásaival, új feladatokkal 
megbízva Magyarországra jött.

A következő időkben hatalmas új felada­
tok vártak a magyar kommunista mozga­
lomra. A politikai fejlődés történelmi fel­
adat elé állította a magyar népet és annak 
hivatott vezetőjét a KMP-t és a párt kihasz­
nálta ezt a történelmi alkalmat, amelyben 
a munkásság vezetése alatt az egész dol­
gozó népet egyesítheti a független, szabad, 
demokratikus Magyarország megteremté­
sére. Schönherz Zoltán vezetésével az ille­
gális párt komoly eredményeket ért el, poli­
tikai tényező lett s a Horthy rendőrségen 
dühtől és félelemtől remegve olvasták az 
illegális Szabad Nép első számában Schön­
herz Zoltán »Szabad nép szabad országban« 
című vezércikkét. Amikor az ellenség foko­
zott támadást kezdett a párt ellen, a Sza­
bad Nép így írt: »A mai idők hősöket k í­
vántlak és a kommunista párt hősökkel fog  
példát adni népének és osztályának a  helyt­
állásban és harcbanx  Schönherz Zoltán 
egyike volt a legnagyobb hősöknek, akiket 
a párt adott ebben az időben. A Margit 
körút és Andrássy laktanya pribékjeinek 
szörnyű kínzásai egy pillanatra sem törték 
meg, hiánytalanul megőrizte a reábízott 
párttitkot, a börtönben példát mutatott a 
többi letartóztatott kommunistának, a 
fasiszta vérbíráknak bátran szemébe 
mondta az igazságot — amelyet élete utolsó 
pillanatában, a vesztőhelyen is hangos 
hanggal hirdetett.

Pártunk második kongresszusán célul 
tűzte :ki irodalmunknak a haladó hősi ha­
gyományos ápolását. Schönherz Zoltán 
életéről szóló könyv is ezt a célkitűzést 
szolgálja.

Andor León

Illy és  Gyula:

OZORAI PÉLDA

Szépirodalmi Könyvkiadó

A inesszirevilágító ozorai példa: a negy­
vennyolcas honvédsereg mellé álló sze­
gényparasztság példamutatása. Illyés Gyula 
színműve azt mutatja, hogyan bontakoznak 
ki az öntudatlan, a hazáról eddig csak szó­
noklatot ismerő nép lelkében az újfajta, 
az igaz hazafiság erői. S hogy érlel szinte 
nyomban tettet a föleszmélés. Csapó Vil­
mos nemzetőr-őrnagy kisded serege csak a 
parasztok segítségével tudja föltartani az 
ellenséget, bevárni Perczel Móric hadait.- 
Hősökké emelkednek az ozorai szünetelők s 
megértik Börcsök Józsefnek, ennek a ná­
luk mélyebbre tekintő s erősebb indulatú 
juhászlegénynek az igazságát.

A dráma föltárja a negyvennyolcas for­

radalom nagy belső ellentmondásait; érez­
teti a forradalom jövendő tragikumát. Nem­
csak Görgey és Percei közismert történelmi 
ellentétéről, nemcsak a népből az urak felé 
húzódó talpnyalók s az igazságra éhes sze­
gény parasztok ellentétéről szól, hanem — 
bár kimondatlanul — a negyvennyolcas 
forradalom legnagyobb gyöngéjéről: az 
erős és forradalmi polgárság hiányáról. Lé- 
aárt nemzetőr-főhadnagy, a szekszárdi 
kékfestőgyáros képviselné a polgárságot, 
de ez az ember minden inkább, csak nem 
forradalmár.

Illyés a nagy történelmi folyamat mellett 
— s vele szoros összefüggésben — egy 
másik érzelmi fölbuzdulást is megír: Bör­
csök és Rozika szerelmének ébredését. 
Alig találkoztunk még magyar színpadon 
a szerelemnek ilyen mélységesen tiszta áb­
rázolásával. őszinte, tehát a lényeget sem 
kerülő s mégis néma és szemérmes szerel­
mespár ez: egy hatalmas és egészséges 
érzelemvilág.

A dráma eszmei igazságát teljességében 
érvényrejuttatja Illyés Gyula költői nyel­
vének remek magyarsága. Ez a nyelv — 
tömörségét s képszerűségét tekintve — ön­
magában is drámai. Tanítani lehetne s kel­
lene belőle a jó magyar stílust.

Sebestyén György

Veres P éter:

HÁROM NEMZEDÉK. II.
SZEGÉN YEK SZERELM E

Szépirodalmi Könyvkiadó

Balogh Jani erős .indulattal berántotta 
mágiái után Szomorú Sziabó gazduram ajta­
ját. Ezzel véget ért a »Szolgaság«, Veres 
Péter regényének! első kötete.

De ettől a csatit anástól még a kapufél­
fáik is alig rázkódtak meg, nemhogy össze­
dőlt volna ez a szegényeket szorongató, 
nyomorító, a szegényeiket szívük szerint 
még szeretni se hagyó kutya világ.

A második kötet már elvisz az össze­
omlás küszöbére, ai proletárforradalom ka­
pujába, 1919. februárjáig. Jani is megkós­
tolja az irgalmatlan elnyomó hatalom el­
leni nyílt tömegharc erejét Pesten, de az 
igazi még hátra van. Ki is mondja az író 
Kis Gabii szilvával: »nem lehet ennél a 
Károlyi-rendszernél megállni, így volt ez 
Oroszországban i s . . .  aztán jóit Lenin és 
leseperték az asztalt.«

S nemcsak Kis Gahri szavával mondja 
ki ezt Veres Péter, hanem iaz egész regény 
minden sorával hirdeti a népet a maga 
hasznáért háborúba hurcoló, rakásra gyil­
koltad, kedveseitől évekre, vagy mipd-
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örökre élsz akasztó kegyetlen és buta úri 
rendszer megbocsáthatatlan bűneit, halálos 
ítéletét.

Balogh Jani félig gyerekember még in­
dulásikor, az 1910-es évek elején. Varga 
Julcsi meg egész gyerek, most lányosodik, 
azaz kezd nyurgulni, gömbölyödni lassan­
ként. Olyan szemérmesek, olyan tartóz­
kodók, bájosak, kedvesek, hogy lehetetlen 
megállni meghatódás nélkül. Szívünkig 
hatol egy-egy szavuk, mozdulatuk. »Szegé- 
nyek sz erelm ei így még a szerelem szép­
ségéről nemigen írt magyarul senki.

De ez a szerelem, éppen mert szegé­
nyeiké, mégsem töltheti be mindenestől a 
regényt, minit a polgári irodalom annyi 
művét az ennél százszorta közönségesebb 
szerelmek. Ez <a szerelem, éppen, mert 
szívbéli, igaz, egész életet adó és kapó — 
elválaszthatatlan a mindennapoktól, a 
gyepsori mncsteleneík gondjaitól, remé­
nyeitől s az egész letiport nép harcaitól a 
kenyérért, egy kicsivel könnyebb életért, s 
végül: a teljes szabad ülésért.

Hisz alig kezdi érteni egymást a két 
fiatal lélek, Janit mér öltöztetik be, majd 
küldik a frontra. Még szinte csak a sze­
mükkel, mosolyukkal kötődtek egymáshoz, 
még az első csók ízét sem érezték — s 
már a hűséget tanulják, egymástól távol. 
Leveleken, s ritka találkozásokon át érik 
és erősödik bennük a holtig együvétarto- 
zás tudata, miközben egyiket a nehéz nyo­
morúság kerülgeti, ai másikat, meg a halál. 
S még a háborúnak vége nem lesz, nem is 
várhatnak jobbat, vagy mást.

Julcsi ezt csak úgy-tudja, de Janiban 
már az indulatok is ébredeznék, azok el­
len, akik a szegények minden bajának okai. 
A háború nagy iskola: most nyílik csak  
fel egyre jobban neki is a szeme, millió­
kéval együtt. S mire 1918-ban recsegni- 
ropogni kezd a szörnyű gépezet, mér tud­
ja, hol a helye: Lehoczki elvtársék me’lett, 
a pesti munkások oldalán.

A regény utolsó fejezete: a két fiatal 
lakodalma Sze%rdahelyen. Befejezés és kez­
det. Ríkató nagy öröm, annyi annyi baj 
után, s egy pillanatra mindenről 'ímegfe- 
ledkezés. De kezdete is az újabb küzdel­
meknek a jobb jövőért.

De erről már majd a\ regény következő 
kötete szó!.

Nagyon szép és igaz könyv a »Szegé- 
nyek szerelme«, nem is lehet ezt így, né­
hány szóban elmondani. Veres Péter te­
hetsége most forr ki teljesen, ezekben az 
években. Úgy ír a múltról, ahogy csak ma 
írhat végre igazán, a mi korunk tisztuló 
levegőjében. S művével ő is 6egít most 
épülő világunkat még szebbé, emberibbé 
tenni.

Varga Domokos

F ábián  Zoltán:

UTAK

Szépirodalmi Könyvkiadó
A könyv címe nemcsak az egyik hosz- 

szabb elbeszélésre, hanem a fiatal író út­
keresésére is utal. Valóban, ezekben az 
írásokban megtalálhatjuk azokat a hibá­
kat, ingadozásokat, amelyek általában jel­
lemzőek fiatal íróinkra. Egyes alakok váz­
latos ábrázolása, a sokszor teljesen isme­
retlen tájszavak indokolatlan használata, 
lényegtelen mozzanatok túlságos részlete­
zése még sokszor zavaró — mindez azon­
ban eltörpül a mű erényei mellett.

A történetek időrendben való csoporto­
sítása elvezeti az olvasót az átkos Hortny- 
korsz-ak megrázó pillanatképeitől felszaba­
dult életünk újító Kossuba Bálintjáig. A 
közbeeső állomást, a tévelygést ábrázolja 
az »Utak« c. elbeszélés. Ebben a kollektí­
vától elszakadt, a saját téves elképzelései­
től elvakult ember vergődését ábrázolja az 
iró. A főhős, Gáti József végül megtalálja 
az egyedül lehetséges megoldást, hogy 
megszabaduljon az ellenség kairmaiból, de 
az olvasó érzi, a nehéz visszatérést meg­
könnyíti majd pártunk és dolgozó népünk 
segítő keze.

Legnagyobb értéke Fábián Zoltán köte­
tének a dicséretes és nem eredménytelen 
kísérlet, hogy hétköznapjaink apró esemé­
nyeit ragadja meg és így ábrázolja a ki­
alakuló, fejlődő embert. A »Szép élet« és 
a »Guba Máté meg a disznóölés« kiemel­
kedő darabjai a kötetnek. Az első eleven­
ségével, újszerű témaválasztásával ragad 
meg (még a túlságos egyszerűsítés' elle­
nére is), a másik friss humorával tűnik 
ki a gyüjteménybő 1.

Rónaszegi Miklós

D obozy Im re:

A SZENT KOT

Müveit Nép Könyvkiadó

Csalicska Abrahám bodokházi plébános­
ról, a »5zenit« kút gazdájáról szól ez a 
szatirikus történet. A plébániát Csalicska 
tisztelendő úr kormányozza és ő árulja 
a szent kút vizét is hívei száméra. A be­
vétel búsás forintokat hoz a konyhára. ám 
egy reggel kellemetlen meglepetésre ébred 
a plébánosb a káplán és baráti köre, a ha­
rangozó meg a kulák. A kút, amely két­
száz esztendő óta táplálta »osodatevő« vi­
zével a különböző rendbéli barátokat, pa­
pokat — eilapad. Először megretten a plé­
bános Ha nincs víz, elmarad a zarándo­
kok hasznothaijtó látogatása, megcsappan 
a jövedelem, összeomlik a plébánia jól
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megalapozott költségvetése. Az ijedtség 
azonban rövid ideig tart. Csalicska Abra- 
hám nem az a férfiú, aki meghátrál a ne­
hézségek elől. Erőszakos, szívós jellem ő, 
nem( ismer leli etet lent, különösen, ha pénz­
ről van szó. Merész tervet dolgoz ki. A 
harangozó, a kulák és a tedd ,ide-tedd oda 
káplán segítségével pumpát szereltet a 
kútra. Még a szent vizet is elővarázsolj^ 
a közeli Gaj a-folyóból. Igaz, hogy a víz 
poshadt és ihatatlan, de mivel más nincs, 
ez is megfelel. Lajttal hordatja a\ vizet é j­
szaka a kútba, hogy másnap reggel, mi­
kor megérkeznek a zarándokok, már mű­
ködhessen a osodatóvö kút. A ziarándokok 
ájtatos serege iszik is a kút vizéből, de 
olylaín hascsikarást kapnak valamennyien, 
hogy futva menekülnek a kút környéké­
ről. Maga Csalicska plébános úr is sebes 
vágtatással menekül a kegyhelyről. A bo- 
dokházi íkegyhely ügyének és a plébánia 
búsás jövedelmének egyszer és mindenkor­
ra befellegzett.

Eddig tart a történet. Az író megtörtént 
esetet mond el ebben iái könyvben. ízes 
nyelven, finom humorral mesél. Csalicska 
plébános pénzsóvár, törtető, a pénzért, 
vagyonért semilyen eszköztől vissza nem 
riadó alakját és társait elevenen, élethűen 
állítja elérik.

Szatíra ez az írás. Értékes és hasznos, 
szórakoztató olvasmány.

Joós Imre

Varga D om okos ;

MEGÜJHODÓ MAGYAR TÁJAK  

Népszava Könyvkiadó

Varga Domokos pompás könyvecskéje 
lírai számadás arról a természetalakító, 
tájformáló munkáról, amely hazánkban 
folyik. Nehéz lenne meghatározni műfaját. 
Jóízű, költői nyelven ismerteti a kopárrá 
szikkadt, fátlanná kopaszodott tájak tör­
ténetét s mai szocialista munkánkat belé- 
helyezi a természet alakulásának nagy tör­
ténelmi folytonosságába. Épp ezért tud 
hatni. S így — a történelem távlatából s 
emberi érzéseken keresztül tekintve, — 
egyszeribe átlelkesülnek a puszta szám­
adatok; a szocialista tervezés egész ha­
talma megnyilvánul. Azaz: a teremtő em­
beri erő hatalma.

A könyv azonban nemcsak szép tájfesté­
sével, érzelemteli ábrázolásmódjával ra­
gad meg. Főérdeme szemléletének, hogy 
mindennek középpontjába a dolgozó em­
bert állítja. Ha a múlt bűneiről, rossz gaz­
dálkodásáról, nagy belső renyheségéről 
szól: azt matatja, milyen szerencsétlen 
helyzetbe sodorja a dolgozó népet ez a 
fajtája a természetátalakításnak (vagy át-

nemalakításnak). S ha mostani műveinkről 
ad számot, vele kell örülnünk, hogy meny­
nyire megszépíti ez a roppant munka egész 
életünket. Az ember: az a legfontosabb.

Nagyon tanulságos Varga Domokos 
könyvecskéjének formáját vizsgálgatni. Ez 
tenne a jó előadásmód az ismeretterjesztő 
szakirodalom sok más területén is. Nincs 
itt egyetlen unalmas, »száraz« oldal, a fe­
jezetek szinte felelnek egymásnak: belső 
ritmusa van az elbeszélésnek. Sodra, ami 
elragadja az olvasót: a tudásanyag megis­
merését érzelmi tényezők segítik. S éppen 
az a jó, hogy a tartalom és forma között 
sosincs ellentmondás; az író nem komázik 
olvasójával, hanem mesél neki, de úgy, 
hogy rá kell figyelni, vele kell érezni.

Az újfajta, a szocialista magyarság,  ̂ a 
proletár hazafiság nagyszerű érzése sugár­
zik ebből a könyvből. Nemcsak a terv vég­
rehajtására lelkesít, nemcsak életünk szép 
távlatait világítja meg, hanem megerősíti 
bennünk a haza szeretetét is.

Romantikus írás Varga Domokos könyve. 
De ez a romantika a szabad magyar élet 
igazságának szilárd alapjára épült.

S. Gy.

Gellért Oszkár:
ÖTVEN ÉV VERSEIBŐ L  

Szépirodalmi Könyvkiadó

Gellért Oszkár költészete rendkívül ér­
dekes utat futott meg 1902-től 1952-ig. E 
könyv 50 év 'termésének egy hatod át adja. 
Gellért előszavában három csoportra osztja 
15 verskötetét, s ez a tagolás a költő fej­
lődésének három, egymástól merőben külön­
böző és mégis összefüggő szakaszait mutat­
ja. Az első öt kötet (1902—1921), itt a költő 
még »önmaga hőse«, aki az életbe a halál­
lal indul, s rajta ragad még bizonyos szó- 
nokiasság, bravúros verselés fitogtatása és 
po:nt-re hegyezés. A forradalmi láva fel­
bugyborékol benne, de kitörni még nem tud. 
A második öt kötet (1923— 1933) hintázó 
palló, a tíz év a múlt és a jövő között. Ez a 
második öt kötet az útkereszteződés, a for­
dulópont. A kereszteződésnél száz út szikrá­
zik előtte; a művészi kifejezés is százféle­
kép szikrázik, de ő már arra fordult/ amerre 
ezután haladni fog, ha nyugtalan tekintete 
még szerte bolyong is a tájon.

A harmadik öt kötet (1946—1952), hol az 
ifjan öreg, halált néző Gellért, most öregen 
ifjú erőre kap, az élet, az új élet jegyében. 
Ha eddig témái voltaik: a halál, családi kör, 
hírnév, ködös jövendő, utált háború, elillant 
ifjúáág felé esengés, társtalanság; most 
egyetlen, de száz változatú témája lesz a 
párt, s akiken nyugszik: Lenin, Sztálin, 
Rákosi és az optimista alkotó jövendő. A 
költő a közélet pereméről, ahol eddig nyug­
talankodott, a közélet kellős közepébe lép,
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s ettől a lépéstől költészete a feihér izzásig 
forrósodik, »tikkadt melankóliája kiviruU, 
s felharsan intése: fo rd ítsd  fáklyádat ég- 
nek«, mert »reád egy új fészekrakás boldog 
munkája vár«. A politikai valóság benyomul 
a költőiségbe, amiből a költőiség valósággá 
jelenül s a valóság költőivé szivárványo- 
sodik. »A világszabadság áldott iskolája« 
felé lépegeit a költő, »elmúlik az aszály, 
s a dal újra a m agasba száll.«. A ma­
gánosság e diszhamóniája után a közös­
ség harmóniájába olvad költészete. Most 
már ő is hiszi és vallja, hogy a népek tava­
szára csak nyár jöhet. Amilyen mértékben 
súlyosbodik mondanivalója, olyan mérték­
ben könnyül meg kifejezőmódja. A halálról 
már csak ezt írja: »Bálványt sose fa rag j 
belőle.« Megkapó ez az átolvadás az újba, 
a jelenbe, amely a jövő záloga. A tartalom 
szilárdsága megszilárdítja a formát, kom­
munista ihlettséget, a verstechnikai ihletet, 
szilárdsága megszilárdítja a formát.

Gellért Oszkár, a család költője, végre 
megtalálta az igazi családot, a világ pro­
letárjainak kommunista családját, amely 
beleolvad az ő kis családjába, s amelybe 
beleolvad az o kis családja.

Laczkó Géza

James Aldridge:
A DIPLOMATA
Szépirodalmi Könyvkiadó

Már az 1919-es szerződés és az első vi­
lágháborút követő brit katonai megszállás 
időszaka óta folyik az a küzdelem, ame­
lyet az iráni nép vív az Angol—Iráni 
Olajtársaság védelmébe felsorakozott, a 
gyarmati rendszert a végsőkig fenntartani 
kívánó imperialista erők ellen. A szabad­
ságról szóló, a civilizáció terjedését hir­
dető, az iráni nép javainak szolgálatáról 
prédikáló propaganda mögött az angol 
burzsoázia olajszagú érdekei húzódnak 
meg. E harcok történetének egyik legérde­
kesebb szakaszáról szól Aldridge kitűnő 
regénye.

A második világháború befejezése után 
Essex lord, a rendkívüli megbízott és be­
osztottja, MacGregor, az iráni viszonyok­
kal ismerős skót geológus először Moszk­
vában tárgyalnak. Minthogy Essex ab­
ból az imperialista diplomáciai axiómából 
indult ki, hogy minden rossz a Szovjet­
uniótól ered s az iráni nép magától nyil­
ván a boldog megelégedettség idilljében 
élne az Angol—Iráni Olajtársaság uralma 
alatt, törekvései sorra kudarcot vallanak. 
A szovjet diplomácia mérhetetlen fölénye 
— az igazság fölénye — nevetséges já ­
tékká törpíti kicsinyes fogásait, végül 
Sztálin elvtárs, személyes kihallgatáson

fogadván a lordot, nyugodt és derűs biz­
tonsággal felszólítja, hogy járjon maga az 
azerbajdzsáni helyzet végére. A könyv leg­
érdekesebb szakasza Essexnek és társainak 
útja Azerbajdzsánban és Kurdisztánban, 
közvetlen kapcsolatuk a felkelő néppel. A 
tapasztalatok hatása nem is marad nyom­
talanul az iráni nyelveket beszélő, becsüle­
tes és szenvedélyes tudósra, MacGregorra 
és kisérőnőjükre, Catherine Clive*re, erre 
a dekadens osztályával szakítani vágyó, 
szép és vonzó leányra aki a moszkvai an­
gol nagykövetség intrikáinak légkörét oly 
szívesen cserélte el a veszélyes azer­
bajdzsáni megbízatással. Essex magára 
marad: vakon és süketen fordít hátat a 
mind nyilvánvalóbb valóságnak és hirdeti 
tovább az angol imperialista diplomácia 
konok varázsigéit. Londonba visszatérve ki­
robban a harc közte és volt kísérői közt. 
MacGregor egy nyílt levelében kifejti az 
azerbajdzsáni valóságot. A nyílt levélből 
természetesen országos botrány kerekedik. 
Az érdekeiben súlyosan megsértett brit im­
perializmus felhördül és hűséges csatlósa 
— a munkáspárti kormány — segítségével 
minden módot megragad, hogy összezúzza, 
megsemmisítse ezt az áruló kis szoba­
tudóst, ezt a MavGregort, aki olyan »hit- 
vány« érvekkel, mint a valóság és az Igaz­
ság, bele mer avatkozni a világpolitika fo­
lyásába. Az egyenlőtlen harc természetesen 
MacGregor vereségével végződik. Állásá­
ból kitesz:'k, erkölcsileg megbélvegzik — 
de amikor megverten és megbélyegzetten 
körültekint, azt látja, hogy nincsen egyedül. 
Mögötte vannak-a birodalom kisemmizett­
jei és elnyomottjai, mögötte vannak az ön­
tudatos dolgozók és szervezőjük a kommu­
nista párt. És már a harc első lépése is 
azt eredményezi, hogy a kormány kényte­
len visszavonni Essex megbízását a Nem­
zetek Szövetségében s a napirendről — 
legalábbis ideiglenesen — lekerül a Szov­
jet ellen kiélezett azerbajdzsáni kérdés. 
MacGregor és Katherine pedig elhatároz­
zák, hogy folytatják az egyenlőtlen harcot, 
mégpedig ott, ahol a legtöbb haszonnal 
folytathat?ák: Tebriszben, az azerbejdzsán 
nép szövetségében.

Aldridge könyve nem hibátlan mű: hőse 
fejlődése kissé lassú, az első kötetben a 
kelleténél nagyobb teret foglalnak el a ki­
csinyes diplomáciai intrkák, lord Essex 
személye a megérdemeltnél nagyobb teret 
kap. De van egy hatalmas erénye: a szerző 
kitűnően ismeri azt a területet,, amelyről ír 
és pontos, h:teíes megfip-yelője a valóság­
nak. Éles szemmel, biztosan emeli ki a 
fontosat és jellemzőt. Tetőpontját a mű az 
irán; részben, az azerbajdzsán és kurd nén 
felkelésének hősies és mégis melegszívű, 
igaz kedéllyel teli ábrázolásában éri el. 
Egy sokat emlegetett, de úgyszólván soha 
nem látott világ — az imperialista diplo­
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mácia cselszövéseinek világa tárul fel 
előttünk^e könyv lapjain, láthatóan, meg­
döbbentően és mégis reménytkeltően, mert 
megmutatja azokat az erőket, amelyek a 
hamisságnak ezt a világát minden bizony­
nyal el fogják söpörni.

k—i—e

Kozocsa Sándor:
MÓRICZ ZSIGMOND  
IRODALM I MUNKÁSSÁGA  
Míívelt Nép Könyvkiadó

A nép állama Móricz Zsigmond művei­
nek kiadásával és írói munkásságát érté­
kelő tanulmányokkal is megemlékezett a 
nagy realista író halálának tizedik évfordu­
lójáról. Ebből az alkalomból jelent meg 
Kozocsa Sándor 'bibliográfiája is, ^Móricz 
Zsigmond írói munkássága^ címmel.

Kozocsa Sándor a magyar bibliográfiai 
irodalomnak legtevékenyebb munkása. 
Nagyarányú könyvészeti munkásságát a 
szaktudós alapossága és  kiváló hozzáértés 
jellemzi, amellett minden újabb bibliográ­
fiáját a könyvészeti rendszerezés újabb 
módjaival szerkeszt,- meg. Móricz könyvé­
ben így külön-külön részben kapjuk a nagy 
író önállóan megjelent munkáit, a lapokban 
szétszórtan és folytatásokban kiadott műveit 
és külön a Móricz Zsigmonddal foglalkozó 
irodalmat. Az önálló művek — kötetek és 
színdarabok — bibliográfiai leírása után ott 
leljük a reájuk vonatkozó bírálatokat, ismer, 
tetéseket és egyéb akkori közleményeket, 
valamint az önálló művek fordításának le­
írását is.

E gondos irodalomtörténeti rendszerezés, 
ben eleven élet lüktet, mert adatai felidézik 
a tüskés, göröngyös utat, amelyen a nagy 
író eleinte oly bizonytalanul és nehézkesen 
botorkált. 1910 ben jelentek meg első elbe­
szélései a Debreceni Hírlapban, de buda­
pesti napilapban csak 1904-ben léphetett ki 
novelláival az irodalmi porondra. Am még 
a következő években is írt naptárakba és ha­
sonló jellegű kiadványok számára. Jellemző 
életművére, pályafutására, hogy »csengő 
versekben^ írt ponyvakiadású, de a népnek 
szánt krónikás történet az első önálló kö­
tetben megjelent munkája és a népről írta 
az öt évvel később országos hírnévvel ko­
szorúzott, első irodalmi értékű könyvét, a 
»Hét krajcár« című elbeszélésgyüjteményét.

Az ízléses kiállítású kötet műméilckletei 
közt megismerkedik az olvasó több Móricz, 
kötet első kiadásának borítólapjával, »A 
szép asszony dombja« ponyva-kiadásának 
egyetlen meglevő példányáról készült fény­
képpel és az ugyancsak ritka munkájának 
borítólapjával: »A földtörvény kis kátéja . 
Az 1919. XVIII. néptörvény magyarázata és 
utasítása a földműves nép földhöz juttatá­
s á r ó l T a m á s  Ernő

Pável Fjodorou:
DOVATOR TÁBORNOK 

Üj Magyar Könyvkiadó

A moszikvaíkörnyéki hősi harcolk eleve­
nednek fel Fjodorov könyvének lapjain. 
Az- el bizakodott rteíbló állig fegyverben 
Moszkva előtt áll. Berlinben Hitler szinte 
stopperórán figyeli: mikor jön már ia
Moszkvába való bevonulásról szóló jelen­
tés. És ekkor, képzelt diadalának tető­
pontján éri a fasiszta hadsereget a hatal­
mas sztálini csapás, az a csapás, amelyet 
nem heverihettek ki soha többé.

Ezt a cstaipást a Dovator tábornoktól és 
a hozzá .hasonló szovjet parancsnokoktól 
vezetett egyszerű szovjet emberek mérték 
a betolakodókra. Fjodorov könyve azért 
igazán nagy -könyv, mert megmutatja: iái 
sztálini győzelmeket az egyszerű katonák, 
a gyárak dolgozói, az ágyútűzben is dús 
gabonatermésről álmodó kolhozisták, az 
ellenség számára htaf ál tosztó fegyvereket 
tervező mérnökök vívták meg. Ezekből az 
emberekből nevelt nagyszerű hősöket n 
sztálini akarat.

A könyv lényegében harci epizódok so­
rozatát örökíti meg. Az egyszerű közkato­
nából lett Dovator tábornok előbb mélyen 
az ellenség háta mögé vezeti híadoszfályát 
és ott pusztítja vakmerőén az ellenség 
felvonulási útjait, veszélyezteti utánpótlá­
sát. Már a Moszkva elleni erőgyűjtés ide­
jén is beleszólt a Sztálin vezette szovjet 
főparancsnokság Hitler számításaiba. S •& 
gőgös, vélt győzelmi mámorban tobzódó 
német tábornokok tehetetlenek az általuk 
elfoglalt területen működő, saját hadaik­
hoz viszonyítva, maroknyi számú szovjet 
harcosok ellen.

Amikor szemtől szembe, reguláris csa­
patként harcol azután a Dovator gárda- 
hadosztály, az ellenség óriási technikája 
is csődöt mond a szovjet katonák haza­
szeretete ellen. Harcossá válik a moszkva- 
kornyéki kolhozista lány, sebesültek szök­
nek meg a kórházból a haza védelmére.

Ebben a harcban sokan elhullanak a bá­
tor harcosok közül. Fjodorov könyve meg­
mutatja: a szeretett bajtárs halála tíz­
szeres erőt kölcsönöz az életbenmaradot- 
taknak, s akiknek családját irtották ki, új 
családra lel a szovjet népek testvéri közös­
ségében. Dovator tábornok is elesik. De 
gárda-hadosztályai további drosőséges har­
cokban bosszulja meg őt is és a többi ál­
dozatokat is.

Mindenki szám-ára nagy élmény ez a 
könyv, de különösen sokat mond Néphad­
seregünk tagjainak, az ő számukra köz­
vetlen példát nyújtanak a szovjet harco­
sok nagyszerű tettei.

Geréb Béláné
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N Artyem jev:

EGY FA LU SI KÖNYVTÁROS 
F E L JE G Y Z É SE I

Művelt Nép Könyvkiadó

Az elbeszélés átfogó képet ad az otkaz- 
nojei falusi könyvtár munkájáról. Meg- 
miutatja, hogyan kell a könyvtárosnak évi 
tervét összeállítania és bemutatja azt iŝ , 
milyen eszközökkel kelY dolgoznia a jó 
könyvtárosnak, hogy a könyv a termelő 
munkának segítségére legyen. Megismerjük 
azt a munkát, amelynek célja — mozgó 
könyvtárak útján — a könyvet eljuttatni 
ki a kolhozföldekre az ott dolgozó kolhoz­
tagokhoz. Megismerjük, hogyan vonják be 
a dolgozókat a lenini könyvtárpolitika 
értelmében a könyvtár munkájának _aktív 
támogatásába. Leírja Artyemjev a könyv­
tár felkészülését a politikai oktatásra is. 
Bemutatja az ifjúsággal, a nőkkel való 
bánásmód jellegzetességeit, .azt a gondos­
ságot, ahogy a szovjet könyvtáros foglal­
kozik olvasóival, ahogy segíti őket a köny­
vek kiválasztásában és ahogy gondoskodik 
a könyvek megőrzéséről.

Az elbeszélés bemutatja a könyvtáros 
egy napját. A szerző, Artyemjev különös 
lelkiismeretességgel foglalkozik a könyv­
tári gyakornokokkal, megtanítja őket arra, 
hogy milyen komoly és szép feladat a- 
könyvtáros hivatása.

A könyvtárosi munka sokrétű, bonyolult 
feladatait ismerjük meg ebből az elbeszé­
lésből. Artyemjev bebizonyítja, hogy a 
könyvtáros nem egyszerű könyvosztogató, 
»az igazi könyvtáros alkotómunkát végez*, 
ezért különös megbecsülésben részesül. 
Artyemjevet 1950-ben meghívják az 
OSZSZK minisztertanácsa mellett működő 
Kulturális Népművelési Bizottság kollé­
giumi ülésére, hogy számoljon be az 
otkaznojei falusi könyvtár munkájáról. .A 
kollégium ülése után meglátogatta a világ 
legnagyobb könyvtárát, a moszkvai Lenin 
könyvtárat. A búcsúzásnál ezt mondta az 
igazgatónak: »Találkoztunk egymással, ön 
a Szovjetunió legnagyobb könyvtárának a  
vezetője és én egy kis falusi könyvtár veze­
tője.«• »Féladataink közösek, ezért találkoz­
tunk — válaszolta az  igazgató

Az elbeszélés arra is megtanít: még mi­
lyen sokat kell és lehet tanulnunk a szovjet 
könyvtáraktól. Ennek az egyszerű kis falusi 
könyvtárnak a munkája becsületére váll­
hatna sok vidéki, városi könyvtárunknak.

Ma egyik legfontosabb feladatunk a 
mezőgazdaság szocializálása. Olvassák el 
könyvtárosaink Artyemjev feljegyzéseit, s 
akkor eredményesen tudják segíteni ebben 
a munkában is a falu dolgozóit.

D. E.

A lekszej K ozsevnyikov :

ÉLTETŐ VÍZ

CJj Magyar Könyvkiadó

A szovjet irodalom gazdagságára jel­
lemző, (hogy »Az aratás« mellett is tud 
rokon témakörben lebilincseloen újat nyúj­
tani. A könyv meséje nagyon »egyszerű«: 
hogyan teremt egy puszta vidékből a szov­
jet emberek haza- és munkaszeretete, ki­
tartása és leleményessége dúsan termo 
paradicsomi tájat. A mese egyszerű, de a 
mögötte húzódó tettek, emberek sora az 
élet egész sokrétűségét mutatja és Ko­
zsevnyikov a legváltozatosabb jellemek 
galériáját, vonzó epizódok egész sorát 
adjlav anélkül, hogy a főcélt, a szovjet em­
ber életét felemelni hivatott csatornaépí­
tést egy pillanatig is szem elől téveszte­
né. Az alakok gazdagságából kiemelkedik 
Lutonyin, a nagyszerű orosz munkás, aki 
eljön a számára teljesen idegen hakasz 
földre és vaserejével, kitartásával, a Párt 
által belénevelt küzdenitudással győze­
lemre viszi a maradiság és kényelem el­
lenében, melyet Zasztreha képvisel, az épí­
tés ügyét; Domna Boriszovnia  ̂ a párttitkár, 
aki mindenben, mellette áll és segíti har­
caiban; a ménesgazdaság hakasz lakói, 
köztük a derék Urszanah, családjává], 
akik egészen szívünkhöz nőnek, elsősor­
ban a bájos Annicsah, a merész és mégis 
lányosán bájos csikós, akinek fejlődése, 
felemelkedése szemünk előtt megy végbe 
és még számtalan más, igazán élő alak.

Megragad a hakasz élet, a ménes le­
írása. Ha méltán dicsértük »Az aratas« 
gyönyörű szarvasjelenetét, örömmel olvas­
suk itt méltó párját a lovak életének sze­
retettel leírt mozzanatait, a szovjet ember 
viszonyát a természethez, az állatokhoz. 
Meleg jóérzéssel fedezzük fel a. hakasz 
élet közeli rokonságát a mii alföldi paraszt­
ságunk, csikósaink életével.

Ez a könyv nemcsak a csatorna születé­
sét, de az azt építő emberek fejlődését is 
bemutatja, hogyan nőnek régi énjük fölé 
és elénk tárja anélkül, hogy egyszer is ki 
kellene mondania, a cselekményen és egész 
szellemén keresztül, a munkás-paraszt 
szövetség lényegét, a sztálini nemzetiségi 
politika eredményeit, azt, hogy az á-siai 
pusztaságon élő, azelőtt elhagyott kis nép­
törzs milyen természetes igénnyel és ön­
tudattal veszi ki részét a nagy orosz nép 
segítségével a kultúrából, az építésből, 
mennyire egynek tudja magát az egész 
nagy szovjet családdal.

Zalai Zoltán
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A MUNKA H Ő SEI

A Népszava sorozata

A1 Népszava (kiadásában megjelenő »A 
maink a liősei« sorozat nemcsiak sztahano­
vistáink életével ismerteti meg az olvasót, 
hanem megmutatja azt is, hogy kiváló 
eredményeiket milyen munkamódszerekkel, 
technikai és szervezési újításokkal érték 
el. Tapasztalataikat nemcsak az ugyan­
azon! szakmában dolgozók hasznosíthat­
ják, hanem igen sok esetben mások is, 
akiknek újítási és szervezési ötleteket su­
galltait élenjáró sztahanovistáink kezdemé­
nyezése.

Lőcsei János, Kossuth-díjas szjahanovis- 
ta mozdonyvezető, a vasutasok ötszázas 
mozgalmának kezdeményezője. Amikor 
Panyin elvtárs itt járt, erősen megfigyelte 
a budapest—miskolci útvonalszakaszon, 
hogyian is vezette szovjet tanítója a moz­
donyt. Azóta úgy csinálja ő is. Indulás 
előtt gondosam átvizsgálja a mozdonyt. 
Megnézi az olajozópipákat, a vezeték- 
kapcsolást — különösen a csavárókat, 
mert azok lazulnak meg a legkönnyebben
— ,a mozdonyon pedig .azt vizsgálja elő­
ször, hogy a tűzcsövek jól állnak-e, mert 
ha erre nem ügyel, rengeteg energia el­
veszhet. Arra is vigyáz, hogy a kocsiren­
dezők <a különböző súlyú kocsikat helyesen 
állítsák össze, s minél erősebb vonórúdja 
van egy kocsinak, iámnál közelebb legyen 
a mozdonyhoz, mert úgy kisebb a szaka­
dási lehetőség. A legfontosabb feladat az
— s ez nemcsak a vasutasok részére sza­
bály —, hogy »a hibát késő akkor kijaví­
tani, amikor már meg kell állni miatta, 
A hibát meg kell előzni.«■

Bódi Béla Kossuth-díjas előhengerész. 
Előhengerész magyarul annyit jelent, hogy 
hengerész-mester. Bódi Béla egyike a leg­
jobb mestereknek. Mindig megtanácskozza 
a munkát laiz emberekkel, műszak e’őtt ĝy 
percet sem pihen, hol ennél a dolgozónál 
van, hol a másiknál. De Bódi Béla nem- 
elégedett meg ennyivel, kereste, kutatta, 
hogyan lehetne még javítani a munkát 
Először arra jött rá, hogy a rengeteg kü­
lönféle szerszám lassítja a) munkát, sok 
állóidőt okoz. Javasolta, hogy szabványo­
sítsák a szerszámokat, s elég lesz 10—12 
féle helyett 3—4 féle. Aztán a technoló­
giai folyamat tökéletesítésébe fogott. A 
gyártásvezetéssel karöltve olyan henger- 
üreg módosításokat eszközölt, amelyek kö­
vetkeztében az üregek átmérője jobban 
megfelelt a követelményeiknek. Majd csa­
tornákat, átvezetőket létesített, hogy az 
izzó acélt könnyebben lehessen átvinni 
egyik hengersorról a másikra. Bódi Béla 
következetes munkája, újításai meghozták 
az eredményt.

Mislóczki Mátyás Kossuth-dijas elöol- 
vasztár új eljárást alkalmazott a sztálini 
ünnepi műszakon. Bevezette a gázzal és 
árammal egyszerre való beolvasztást. A 
brigád a normát 176 százalékra teljesítette 
és >aiz adagidőt mintegy 30 százalékkal 
csökkentette. Ehhez persze az kellett, 
hogy kemencéje mindig kitűnő állapotban 
legyen. Gyorsította csapolás idejét is, s 
aztán elkövetkezett az a na,p, amikor már 
300 százalékon felül teljesített. De Mislócz­
ki elvtárs most sem nyugszik. Szorgalma­
san tanulmányozzíai Kucserin és Amoszov 
elvtársak könyveit, azoknak tapasztalatait 
iŝ  átveszi, hogy még jobb, még nagysze­
rűbb eredményeket érhessen el 

Józsa Ferencné, a Népköztársaság arany 
érdemérmével kitüntetett pedagógus, 1950. 
nyarán hallott először a Mjelnyikov-rend- 
szerről. Ennek a rendszernek az a lé­
nyege, hogy olyan iskolában, ahol a taní­
tónak egyszerre több osztállyal kell tö­
rődnie, minden osztályt egyidősben lehet 
foglalkoztatni. Mjelnyikov -azt tanítja, 
hogy míg a tanító az egyik osztállyal fog­
lalkozik, addig a többieknek csendes fog­
lalkozást keíl adni, amiről az óra végén 
a gyerekeknek be kell számolniok. Józsia 
Ferencné azonnal meglátta ennek a taní­
tási rendszernek hatalmas előnyeit, s hoz­
zálátott, hogy átdolgozza úgy, hogy a mi 
viszonyaink között is megfelelő legyen. 
Napról napra, óráról órára dolgozta ki az 
»önálló foglalkozások* pontos menetét. 
Mert ezt a módszert a régitől többek kö­
zött az is megkülönbözteti, hogy a taní­
tás nem ötletszerű, hanem /kidolgozott, jól 
felépített, egységes terv szerint történik. 
Józsáné munka-módszere azóta igen elter­
jedt hazánkban, s iái kis iskoláikban egyre 
többen használják.

Hartmann János, a papíripar legjobb 
dolgozója szinte állandóan talál munkájá­
ban észszerűsíteni való dolgokat. Először 
azt figyelte meg, hogy amikor egy heti 
szakadatlan munka után pihenni tértek a 
gépek, egyszerűen leállították őket. A to­
ronyból kiöm’ő anyagnak pedig az a ré­
sze, amely már szitára került, vagy még 
tovább, a hengerek közé, teljesen kárba 
veszett. Rájött arra, hogyha nem egyszerre 
állítják le a gépet, hanem ugyanolyan 
arányban lassítják a hengerek forgását, 
mint amilyen arányban elzárják a torony 
-kiöntőjét, szinte az utolsó cseppig feldol­
gozhatják a nyersanyagot. Azután arra. 
dolgozott ki újításokat, hogy minél keve­
sebbszer szakadjon el a papír, mert ebben 
a munkában ez a leggyakrabban vissza­
térő hiba. Sóik újítása igen egyszerűnek 
látszott, az eredménye mégis megvolt, ke­
vesebbet szakadt a papír. Hartmiann elv­
társ azonban arról iŝ  gondoskodott, hogy 
ne csak az ő szakaszán és az ő műszaká-
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bán énjének el jó eredményeket. Újításait, 
munkamódszerét igyekezett minél több 
munkásnak átadni. Ezzel érdemelte ki a 
büszke címet: a papíripar legjobb dolgo­
zója.

Deák János, Kossuth-díjas művezető, a 
MAVAG szerszámgyár forgácsol óm űhe- 
lyének művezetője. A Szabad Népben és 
Népszavában megjelent felhívására jól 
emlékszik még az ország. Munkája során 
arra a tapasztalatra jutott, hogy a terme­
lési hiányosságok jelentős részéért a mű­
vezetők a felelőseik. Éppen ezért felhívta 
művezetőtársait, hogy szilárdítsák meg 
műhelyükben a munkafegyelmet, harcolja­
nak következetesen a fegyelmezetlenek, a 
későnjárók, a Lógósok ellen, küzdjenek a 
munkaidő maximális 'kihasználásáért. 
Ugyanakkor Deák elvtáns vállalta azt is, 
hogy a dolgozókkal havonta) előre közli, 
hogy milyen teljesítményt .kell elérniök 
ahhoz, hogy a tervet teljesítsék. Ezt azzal 
segíti elő, hogy a munkát mindig legalább 
két-három nappal előbb kiadja, s a munka 
•elvégzéséhez szükséges szerszámokat és 
anylalgot idejekorán biztosítja. Deák elv- 
társ felhívása óriási visszhangot keltett a 
művezetők körében, s a róla elnevezett 
Deák-mozgalom époly híressé vált, mint 
a Rőder-, Loy- vagy a Gazda-mozgalom. 
Deák elvtárs munkája nyomán nagyszerű 
eredményeket ért el műhelye, s az ország 
igen sok üzemében a Deák-mozgalom ki­
szélesedésével csökkentek az igazolatlanul 
mulasztott órák, javultak a műszaki élő­
ié'tételek. Eredményes munkájáért népköz- 
társaságunk Deák Jánost Kossuth-djjjial 
tüntette ki.

A. /.

D allos G yörgy—M akay Gusztáv: 

HOGYAN OLVASSUNK?

Ifjúsági Könyvkiadó
Könyvtárosok és mindazok, akik részt 

vesznek az irodalomnépszerüsítő munkában, 
gyakran hallhatják a könyv címében feltett 
kérdést. Uj olvasóink, munkások és parasz­
tok százezrei, akikhez kultúrforradalmunk 
juttatta el a könyvet és azok a fiatalok, akik 
•most kötnek egy életre lszóIó barátságot az 
irodalommal, segítséget kémek: hogyan ol­
vassunk, mit olvassunk? Hogyan segíthet a 
könyv, hogy különb, műveltebb, hasznosabb 
tagja legyek szocializmust építő társadal­
munknak?

A bevezető rész — Miért olvassunk? — a 
marxista esztétika néhány alapvető tételét 
ismerteti és kiemeli a szocialista-realista 
irodalom emberformáló, jellemnevelő erejét. 
A második részben főkóp gyakorlati taná­
csokat adnak a szerzők az olvasás művésze, 
léről, olvasmánytípu^ok, műfajok szerint. A

»Mit olvassunk?« fejezet rövid világirodalmi 
és magyar irodalmi áttekintés.

A könyv hiányossága, hogy a bevezető 
elvi rész elmélyültebb és kissé terjedelme­
sebb lehetne. A »Mit olvassunk?« rész ebben 
a formájában véleményünk szerint fölösle­
ges. Inkább arra lett volna szükség, hogy 
az olvasóknak szánt konkrét útmutatást, 
javaslatot témakörök,, általánosabb érdeklő­
dési körök szerint csoportosítva adják a 
szerzők. Erre egyébként jól sikerült kísér­
letet találunk a »Milyen valóságot tükröz 
az irodalom?« és »Mire nevel a szocialista­
realista irodalom?« című fejezetben. El kel­
lett volna kerülni olyan semmitmondó és 
megtévesztő meghatározást, mint pl. »A 
népmese prózában elmondott rövid, csodá­
latos története (122 old.)

A »Hogyan olvassunk« az említett hibák 
ellenére általában megfelel a célnak. Hasz­
nos segítség könyvtárosainknak

Pók Lajos

Ó csvár R.:

ÉPÍTŐ IPA R I TÉ LI MUNKÁK  
SZERV EZÉSI PROBLÉM AI,
KÜLÖNÖS TEKIN TETTEL  
A BETONOZÁSRA

Közlekedési Kiadó
ötéves népgazdasági tervünk beruházá­

saiban <ae építőipar igen jelentős helyet 
foglal el. Természete, hogy az építőipar­
ra váró hatalmas feladatokat csak új 
módszereikkel, új termelési formákkal lehet 
megoldani. Ezek közül egyik legfontosabb 
az építőiplatr idónyjeliegének megszünteté­
se és az építőiparnak olyan nagyüzemi 
iparrá való átszervezése, melyben nem lé­
tezik az u. n. »tél.i álom*.

Az építőipari téli munkák fejlődési állo­
másainak ismertetése után általában és 
összefoglalóan tárgyalja a téli munkák 
megtervezésének és megszervezésenrk út­
ját. Majd a téli munkahelyek szervezési 
és berendezési kérdéseivel foglalkozik és 
ezen belül a szociális, az adminisztratív, 
valamint a műszaki jellegű intézkedéseket 
ismerteti.

Külön fejezetben foglalkozik a téli beto­
nozási munkákkal és részletesen ismer­
teti az e munkákkal kapcsolatos belső, ú. 
n. irodai előkészítő munkáikat és a külső 
termelési munkák megszervezését, azaz az 
anyagok tárolását, rendszeres felhasználá­
sát, a gépi eljárásokat, a beton bedolgozá­
sát, a télen készített betonfajták megvé­
désének különféle módjait és a fagyott be­
ton utókezelését.

A könyv az építőipari vállalatok műszak* 
dolgozói részére szinte nélkülözheteulcn.

Kiss Ferenc
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